
Dohoda 

medzi Českou republikou, Poľskou republikou a Slovenskou republikou o zrušení mnohonárodnej brigády 

Česká republika, Poľská republika a Slovenská republika (ďalej len „zmluvné strany“),

konajúc na základe Dohody medzi vládou Českej republiky, vládou Poľskej republiky    a vládou Slovenskej republiky o mnohonárodnej brigáde podpísanej 20. septembra 2001 v Oravskom Podzámku,

s ohľadom na spoločné prehlásenie zo zasadania ministrov obrany Českej republiky, Poľskej republiky a Slovenskej republiky o zrušení mnohonárodnej brigády podpísané 24. mája 2004 v Komornom Hrádku,

dohodli sa takto:

Článok 1

Účel dohody 

Účelom tejto dohody je definovať záväzky a princípy týkajúce sa zrušenia mnohonárodnej brigády (ďalej len „brigáda“). 

Článok 2

Definície

Na účely tejto dohody majú nasledujúce pojmy tento význam:

a) Brigáda znamená veliteľstvo a štáb a národné jednotky vyčlenené ozbrojenými silami štátov zmluvných strán vrátane budov, osôb, materiálu a tovarov poskytnutých zmluvnými stranami alebo obstaranými zo spoločného rozpočtu brigády v súvislosti so spoluprácou zameranou na vytvorenie, činnosť a plnenie úloh brigády,

b) Spoločný majetok znamená majetok obstaraný zo spoločného rozpočtu brigády.

Článok 3

Rozdelenie majetku 

(1) Spoločný majetok brigády sa rozdelí na tri tretiny. 

(2) Hodnota jednotlivých predmetov spoločného majetku sa určí na základe obstarávacej ceny v súlade s faktúrami.

(3) Podrobnosti týkajúce sa rozdelenia spoločného majetku, zostatku spoločného rozpočtu, ako i iné záležitosti týkajúce sa zrušenia brigády budú predmetom technickej dohody, ktorú uzavrú splnomocnení zástupcovia ministerstiev obrany zmluvných strán. 

(4) Zmluvné strany súhlasia s tým, že technická dohoda nebude predstavovať žiadne  záväzky záväzné podľa medzinárodného práva.

(5)
Rozdelenie spoločného majetku bude potvrdené Protokolom o rozdelení majetku mnohonárodnej brigády, ktorý podpíšu ministri obrany zmluvných strán. 

Článok 4

Záverečné ustanovenia 
(1)
Táto dohoda zostane v platnosti až do splnenia všetkých záväzkov z nej vyplývajúcich, nie však dlhšie ako do 31. decembra 2006. Táto dohoda bude schválená v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi každej zmluvnej strany. Táto dohoda nadobudne platnosť po tridsiatich dňoch odo dňa obdržania posledného oznámenia zaslaného depozitárovi dohody.

(2) Táto dohoda môže byť zmenená, doplnená a vypovedaná na základe vzájomnej písomnej dohody zmluvných strán. Zmeny a doplnky musia byť vykonané písomnou formou a nadobudnú platnosť podľa odseku 1 tohto článku.  

(3) Dňom nadobudnutia platnosti tejto dohody sa skončí platnosť Dohody medzi  vládou Českej republiky, vládou Poľskej republiky a vládou Slovenskej republiky o mnohonárodnej brigáde, podpísanej dňa 20. septembra 2001 v Oravskom Podzámku, avšak nie skôr než 30. septembra 2005.
(4)
Depozitárom dohody je Slovenská republika. Depozitár bude informovať účastnícke štáty o:

a) uložení každej ratifikačnej listiny alebo listiny o schválení,

b) dátume nadobudnutia platnosti tejto dohody,

c) akýchkoľvek iných opatreniach, oznámeniach alebo informáciách týkajúcich sa tejto dohody.

(5)
Platnosť Dohody medzi vládou Českej republiky, vládou Poľskej republiky a vládou Slovenskej republiky o mnohonárodnej brigáde podpísanej 20. septembra 2001 v Oravskom Podzámku nebude mať vplyv na finančné záväzky vyplývajúce z jej vykonávania, ako aj vykonávania tejto dohody. Tieto záväzky zostanú v platnosti až do ich úplného vysporiadania. 

Dané v ............................................ dňa ..................................... 2004 v troch pôvodných vyhotoveniach v anglickom jazyku.

	Za

Českú republiku
	Za

 Poľskú republiku
	Za 

Slovenskú republiku
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